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Chapter 13

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ן1 בֵּ֣
син

חָ֭כָם
мудар
H2450

מ֣וּסַר
поуку–прима
H4148

אָב֑
очеву
H0001

ץ וְלֵ֝֗
а–подругљивац
H3887

לאֹ־
не
H3808

ע שָׁמַ֥
слуша
H8085

ה׃ גְּעָרָֽ
укор
H1606

Mudar sin sluša nastavu oca svog; a podsmevač ne sluša ukore.

י2 מִפְּרִ֣
од–плода
H6529

פִי־
уста
H6310

אִי֭שׁ
човекових
H0376

ֹ֣אכַל י
једе
H0398

ט֑וֹב
добро

וְנֶפֶ֖שׁ
а–душа
H5315

ים בֹּגְדִ֣
неверника
H0898

ס׃ חָמָֽ
насиљем–се–храни
H2555

Od ploda usta svojih svaki će jesti dobro, a duša nevaljalih ljudi nasilje.

נֹצֵר3֣
ко–чува
H5341

פִּ֭יו
уста–своја
H6310

שֹׁמֵר֣
чува
H8104

נַפְשׁ֑וֹ
душу–своју
H5315

ק פֹּשֵׂ֥
ко–широко–отвара
H6589

יו פָתָ֗ שְׂ֝
усне–своје
H8193

מְחִתָּה־
пропаст–је
H4288

לֽוֹ׃
њему

Ko čuva usta svoja, čuva svoju dušu; ko razvaljuje usne, propada.

מִתְאַוָּ֣ה4
жели
H0183

וָאַ֭יִן
а–нема
H0369

נַפְשׁ֣וֹ
душа
H5315

עָצֵל֑
лештине
H6102

וְנֶפֶ֖שׁ
а–душа
H5315

חָרֻצִ֣ים
марљивих

ׁן׃ תְּדֻשָּֽ
бива–наслађена
H1878

Željna je duša lenjivčeva, ali nema ništa; a duša vrednih ljudi obogatiće se.

דְּבַר־5
реч
H1697

שֶׁקֶ֭ר
лажну
H8267

יִשְׂנָא֣
мрзи
H8130

יק צַדִּ֑
праведник
H6662

ע וְרָ֝שָׁ֗
а–безбожник
H7563

ישׁ יַבְאִ֥
смрди
H0887

יר׃ וְיַחְפִּֽ
и–срамоти–се
H2659

Na lažnu reč mrzi pravednik; a bezbožnik se mrazi i sramoti.

צְדָ֭קָה6
праведност
H6666

ר תִּצֹּ֣
чува
H5341

תָּם־
оног–чији–је–пут
H8537

רֶךְ דָּ֑
непоротан
H1870

ה וְרִ֝שְׁעָ֗
а–безбожност
H7564

ף תְּסַלֵּ֥
обара
H5557

את׃ חַטָּֽ
грешника

Pravda čuva onog koji hodi bezazleno; a bezbožnost obara grešnika.

יֵש7ׁ֣
има–ко
H3426

מִתְ֭עַשֵּׁר
се–прави–богат
H6238

וְאֵי֣ן
а–нема
H0369

ל כֹּ֑
ништа
H3605

שׁ תְרוֹשֵׁ֗ מִ֝
прави–се–сиромашним
H7326

וְה֣וֹן
а–иметак–му–је
H1952

ב׃ רָֽ
велик

Ima ko se gradi bogat a nema ništa, i ko se gradi siromah a ima veliko blago.

פֶר8 כֹּ֣
откуп

נֶֽפֶשׁ־
за–душу
H5315

אִ֣ישׁ
човекову
H0376

עָשְׁר֑וֹ
богатство–је–његово
H6239

שׁ וְרָ֝֗
а–сиромах
H7326

לאֹ־
не
H3808

ע שָׁמַ֥
чује
H8085

ה׃ גְּעָרָֽ
укор
H1606

Otkup je za život čoveku bogatstvo njegovo, a siromah ne sluša pretnje.

אוֹר־9
светлост
H0216

ים צַדִּיקִ֥
праведника
H6662

יִשְׂמָח֑
весели–се
H8055

וְנֵר֖
а–свеца

רְשָׁעִי֣ם
безбожника
H7563

ךְ׃ יִדְעָֽ
гаси–се
H1846

Videlo pravedničko svetli se, a žižak bezbožnički ugasiće se.
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רַק־10
само
H7535

בְּ֭זָדוֹן
гордошћу
H2087

ן יִתֵּ֣
настаје
H5414

ה מַצָּ֑
свађа
H4683

וְאֶת־
а–са
H0854

נ֖וֹעָצִ֣ים
онима–који–се–саветују
H3289

ה׃ חָכְמָֽ
мудрост
H2451

Od oholosti biva samo svađa, a koji primaju savet, u njih je mudrost.

ה֭וֹן11
богатство
H1952

מֵהֶבֶ֣ל
од–испразности
H1892

יִמְעָט֑
смањује–се
H4591

ץ וְקֹבֵ֖
а–ко–сакупља
H6908

עַל־
руком

יָד֣
својом
H3027

ה׃ יַרְבֶּֽ
умножава

Blago koje se taštinom teče umanjuje se, a ko sabira rukom, umnožava.

תּוֹחֶלֶ֣ת12
очекивање
H8431

מְמֻ֭שָּׁכָה
које–се–одлаже
H4900

מַחֲלָה־
болешћу–постаје

לֵב֑
срцу

וְעֵ֥ץ
а–дрво
H6086

ים יִּ֗ חַ֝
живота

תַּאֲוָה֥
жеља–је
H8378

ה׃ בָאָֽ
испуњена
H0935

Dugo nadanje mori srce, i želja je ispunjena drvo životno.

ז13 בָּ֣
ко–презире
H0936

לְדָ֭בָר
реч
H1697

יֵחָבֶ֣ל
штету–трпи

ל֑וֹ
себи

א וִירֵ֥
а–ко–поштује
H3373

צְוָ֗ה מִ֝
заповест
H4687

ה֣וּא
њему
H1931

ם׃ יְשֻׁלָּֽ
биће–узраћено

Ko prezire reč sam sebi udi; a ko se boji zapovesti, platiće mu se.

תּוֹרַ֣ת14
закон
H8451

חָ֭כָם
мудрог
H2450

מְק֣וֹר
извор–је
H4726

חַיִּ֑ים
живота

ס֗וּר לָ֝
да–се–склониш
H5493

קְשֵׁי מִמֹּ֥
од–замки
H4170

וֶת׃ מָֽ
смрти
H4194

Nauka je mudroga izvor životni da se sačuva prugala smrtnih.

ׂכֶל־15 שֵֽ
здрав–разум
H7922

ט֭וֹב
добар

יִתֶּן־
доноси
H5414

חֵן֑
милост
H2580

רֶךְ וְדֶ֖
а–пут
H1870

ים בֹּגְדִ֣
неверника
H0898

ן׃ אֵיתָֽ
тврд–је
H0386

Dobar razum daje ljubav, a put je bezakonički hrapav.

כָּל־16
сваки
H3605

עָר֭וּם
разборит–човек
H6175

ה יַעֲשֶׂ֣
ради

בְדָ֑עַת
са–знањем
H1847

יל וּכְ֝סִ֗
а–безумник
H3684

שׂ יִפְרֹ֥
разноси
H6566

לֶת׃ אִוֶּֽ
лудост
H0200

Svaki pametan čovek radi s razumom, a bezuman raznosi bezumlje.

מַלְאָך17ְ֣
гласник
H4397

שָׁע רָ֭
безбожан
H7563

ל יִפֹּ֣
пада
H5307

בְּרָ֑ע
у–зло

יר וְצִ֖
а–посланик

אֱמוּנִי֣ם
веран
H0529

א׃ מַרְפֵּֽ
лек–је
H4832

Glasnik bezbožan pada u zlo, a veran je poslanik lek.

רֵ֣יש18ׁ
сиромаштво

וְקָ֭לוֹן
и–срамота
H7036

עַ פּוֹרֵ֣
оном–ко–одбацује

מוּסָר֑
поуку
H4148

וְשׁוֹמֵ֖ר
а–ко–чува
H8104

תּוֹכַחַ֣ת
укор

ד׃ יְכֻבָּֽ
биће–поштован
H3513

Siromaštvo i sramota doći će na onog koji odbacuje nastavu; a ko čuva karanje, proslaviće se.

תַּאֲוָה19֣
жеља
H8378

נִהְ֭יָה
испуњена
H1961

תֶּעֱרַ֣ב
слатка–је
H6149

לְנָפֶ֑שׁ
души
H5315

וְתוֹעֲבַ֥ת
а–гад–је
H8441

ים סִילִ֗ כְּ֝
безумницима
H3684

ס֣וּר
окренути–се
H5493

ע׃ מֵרָֽ
од–зла

Ispunjena je želja slast duši, a bezumnima je mrsko odstupiti oda zla.

]הלוך[20
—
H1980

)הוֹלֵךְ֣    (
ко–ходи
H1980

אֶת־
са
H0854

ים חֲכָמִ֣
мудрима
H2450

]וחכם[
—
H2449

ם( )יֶחְכָּ֑
омудреће
H2449

וְרֹעֶ֖ה
а–друг

כְסִילִ֣ים
безумника
H3684

יֵרֽוֹעַ׃
страдаће
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Ko hodi s mudrima postaje mudar, a ko se drži s bezumnicima postaje gori.

חַ֭טָּאִים21
грешнике
H2400

ף תְּרַדֵּ֣
прогони
H7291

רָעָה֑
зло

וְאֶת־
а
H0853

ים דִּיקִ֗ צַ֝
праведницима
H6662

יְשַׁלֶּם־
узраћује

טֽוֹב׃
добро

Grešnike goni zlo, a pravednicima se vraća dobro.

ט֗וֹב22
добар–човек

יל יַנְחִ֥
оставља–наслеђе
H5157

בְּנֵֽי־
деци

בָנִי֑ם
деце–своје

וְצָפ֥וּן
а–сачувано–је
H6845

יק צַּדִּ֗ לַ֝
за–праведника
H6662

חֵי֣ל
богатство
H2428

א׃ חוֹטֵֽ
грешниково
H2398

Dobar čovek ostavlja nasledstvo sinovima sinova svojih, a grešnikovo imanje čuva se pravedniku.

רָב־23
много
H7230

אֹ֭כֶל
хране–је–на
H0400

נִי֣ר
њиви
H5215

ים רָאשִׁ֑
сиромашних
H7326

וְיֵשׁ֥
али–има–оних–које
H3426

ה נִסְ֝פֶּ֗
однесе
H5595

א ֹ֣ בְּל
неправда
H3808

ט׃ מִשְׁפָּֽ
—
H4941

Izobila hrane ima na njivi siromaškoj, a ima ko propada sa zle uprave.

ך24ְ חוֹשֵׂ֣
ко–штеди
H2820

שִׁבְ֭טוֹ
штап–свој
H7626

שׂוֹנֵא֣
мрзи
H8130

בְנ֑וֹ
сина–свог

וְאֹ֝הֲב֗וֹ
а–ко–га–воли
H0157

ׁחֲר֥וֹ שִֽ
рано–га–учи
H7836

ר׃ מוּסָֽ
поуци
H4148

Ko žali prut, mrzi na sina svog; a ko ga ljubi, kara ga za vremena.

יק25 צַדִּ֗
праведник
H6662

אֹ֭כֵל
једе
H0398

בַע לְשֹׂ֣
до–ситости
H7648

נַפְשׁ֑וֹ
душе–своје
H5315

טֶן וּבֶ֖
а–трбух
H0990

רְשָׁעִי֣ם
безбожника
H7563

ר׃ תֶּחְסָֽ
оскудева
H2637

פ
—

Pravednik jede, i sita mu je duša; a trbuh bezbožnicima nema dosta.
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